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Quelques points théoriques…

• Intertextualité : « relation de coprésence entre deux ou plusieurs 
textes, c’est-à-dire "éidétiquement"  et le plus souvent, par la 
présence effective d’un texte dans un autre. », G. Genette, 
Palimpsestes

• Citations  : «  l’action de citer, de rapporter les paroles d’une 
personne, un passage d’un auteur », A. Compagnon, La seconde 
main ou le travail de la citation

• Intertextualité et Histoire : témoignages, sources, informateurs 
du document analysé



3

Les sources dans la Vie de Marillac : comment les traiter?
Les carences d’une analyse sérielle :l'échantillonnagele choix des champs
Les limites de l'analyse lexicale :les désambigüisationsle choix des occurences
Les possibilités offertes par la TEI :la conformité au manuscritl'analyse des structures
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Plan

Prologue

1. L'encodage de l'intertextualité dans la Vie de 
Marillac. 1.1. Les citations.1.2. Les références bibliographiques.1.3. Les discours oraux rapportés.
2. La valeur heuristique du processus d'encodage. 2.1. La polyvalence du processus : édition et réflexivité.2.2. Une lecture indiciaire du document (Ginzburg).
Épilogue



1.1. L’encodage de l’intertextualité : les citations
<cit>

<bibl>

<date> <title> <author>

<quote>

Type



1.1. Les citations



1.2. L’encodage de l’intertextualité : les références bibliographiques
<cit>

<bibl>

<date> <title> <author>

<quote>

Type



1.2. Les références bibliographiques
•Lecture linéaire •Index

•Hypertexte



1.3. L’encodage de l’intertextualité :les discours oraux rapportés
<q>

Type

Indirect Direct

Locuteur
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1.3. Types de discours et locuteurs
• Discours direct ; discours indirect
• Les forces en présence : les locuteurs



1.3. Liste de locuteurs : les discours de Michel de Marillac



2. La valeur heuristique du processus d'encodage



2.1. La polyvalence du processus d'encodage
●  Rendre pertinent l'encodage d'un texte ancien : l'accompagner d'une réelle analyse historique.
●   Faire une édition numérique : toujours garder à l'esprit sa réception  par les internautes.

=> Des choix éditoriaux qui reposent sur des choix scientifiques.
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2.1. La polyvalence du processus d'encodage

Une « révélation » Une citation avec référence bibliographique
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2.2. Une lecture indiciaire du document (Ginzburg)
Deux fragments, trois sources... … laquelle choisir pour l'encodage ?

Histoire de la Maison de 
Bourbon, Gilbert de Marillac, s.d
Desseins de professions nobles 
et publiques (…), Antoine de Laval, 1605
Epître liminaire au duc de 
Montpensier, Antoine de Laval, 1594



2.2. Une lecture indiciaire du document (Ginzburg)
Ce que l'auteur nous dit de son enquête :- l'Histoire de la Maison de Bourbon de Gilbert de Marillac prévaut sur les Desseins de professions 
nobles et publiques d'un Antoine de Laval

Ce que l'encodage nous amène à cerner :- la principale source de Lezeau est les Desseins de professions nobles (…) d'Antoine de Laval- l'Histoire de la Maison de Bourbon a été écrite par Guillaume de Marillac- dans les Desseins (…), L'épître « liminaire » au Duc de Montpensier figure à la fin du traité précédent



Epilogue 
Pourquoi la TEI dans le cadre d'une thèse d'histoire ?

Les aspects peu attractifs :- La technicité de la pratique d'encodage- Une pratique chronophage- Le manque d'outils d'exploitation du texte édité
Les atouts :- Appropriation et pérennité du corpus- Rigueur, précision et transparence de l’analyse- Réflexion sur l’historicité d’une pratique d’écriture
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